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IPITOHUMbI B COBPEMEHHOM JIOKAJIBHOM
JJUHI'BUCTUYECKOM JJAHAIIA®TE
(Ha MaTepHaJie HA3BAHUM NAPUKMAXEPCKHX)

C. A. Hlumuna

Yensabunckutl eocydapcmeennulil ynueepcumem, Yensbunck, Poccus

[Ipoananu3upoBaHbl yHUBEpPCalIbHbIE XapaKTEPUCTUKH U HALIMOHAJIBHO-KYJIBTYpHbIE 0COOCHHOCTH Ha3Ba-
Hull napukMaxepckux Yensionncka. KpeaTuBHOCTH B paccMaTpuBaeMbIX 3prOHUMAX MPOSBIISETCSA B CO3/a-
HUU THOPUAHBIX TPAHCIUTEPUPOBAHHBIX UIIU NEPEJaHHBIX B OPUTHHAIBHOM (hopMe HHOCTPaHHBIX HEHMOB.
B Ha3BaHMAX MapUKMaxepCKUX MPEACTaBICHBI MIOJHbIE U COKPALIEHHbIE aHTPOIOHUMBI, UASHTU(ULHPY-
rouye npodeccruoHanbHble HEHMBI, 3aMMCTBOBAHM S, OIIPABIAHHO U HE BCETAa ONPaBIaHHO UCIIOJIb3yeMble
IIpeLeACHTHbIE UMEHa U ()eHOMEHbI, HEOJHO3HAUHbIe HPOHUYHbIE Ha3BaHUS.

KiroueBble cjioBa: OP2OHUM, YHUBEPCATIbHblE XAPAKMEPUCMUKU, HAYUOHATIbHO-KYIbIMYpPHblE 0cobenHo-

cmu, KpeamueHoCmb.

Bgenenue. PaccmatpuBaemast 001aCTh TUHTBUCTH-
KM TIOBCETHEBHOCTH SIBISETCS OHOW M3 COCTABIIAIO-
HIMX JIMHTBHCTHYECKOTO JaH madra, penpe3eHTupys
AKTYaJIbHYIO JJIs BCeX cepy YCIAyT: HHIYCTPUIO
KpacoThl. AHaJINU3y U CUCTEMAaTU3allUU BbISIBICH-
HBIX HOMUHAIIUN HA OCHOBE OOIINX HOMHHATHUBHBIX
XapaKTePUCTHK ¥ HAITMOHATHHO-KYJIBTY PHOU CICIIH-
(uku nocBsIIeHa qanHas padora. B uccnenoBanumn
Ha HOBOM SMIIUPHUYECKOM MaTepHale MpoI0JIKEHO
HU3y4YEHHUE YPTOHUMOB B COBPEMEHHOM JIOKATbHOM
JUHTBUCTUYECKOM JIaHAIIA(TE, B KOTOPOM pean3y-
FOTCS OCHOBHBIC TCHACHIIMN HOMUHAIIMH SPTOHUMOB.

B kavecTBe MILTIOCTPaTUBHOTO MaTepraia B pabore
npoaHanu3upoBano 1318 Ha3BaHUI MapUKMaXePCKUX
UenssOMHCKA, YTO ITO3BOJIIIIO BHISIBUTH YHIUBEPCATH-
HbIE Y YHUKAJIbHbIE TEHICHIIMY HOMUHALIUN KOMMEp-
YECKUX OpraHu3aiuii chepul KPacoTHL.

Hccrenyembie 5proHUMBI BXOIST B COCTaB ypoOa-
HOHUMOB KaK OTKPBITas IMOJACUCTEMA MEHSIOIIUXCS
ITOJT BIIMSTHUEM SI3bIKOBOM MOJIBI MHKPOTOIIOHUMOB,
OTpakasi COCTOSTHUE SI3bIKA HAa yPOBHE TUHTBUCTUKHI
MTOBCETHEBHOCTH.

OCOOEHHOCTH COBPEMEHHOT0 HEMMHUHTA AeTATIbHO
paccMarpuBatotcs B paborax M. B. ['omomumoBoit,
O. C. Hccepc [2; 3], K. B. Kprokosoii [4; 5], E. C. Cawm-
conosoii [7], H. B. IllumkeBuya [9] u ap. oTeuecTBeH-
HbIX yu€HbIX. THTepecen nmoaxoa M. B. ['onomuoBoi
K MCCIIEIOBAHUIO IPOOJIEM COBPEMEHHOTO JIOKAJIb-
HOr0 HEMMUHTIa, KOTOPBIA OCHOBBIBAETCS HA KOppe-
JISALMN C HHTErpajJbHBIM 00pa3om ropopa [1, c. 185—
203]. JInarBUCTHYECKHH TaHAAPT (TEPMUH BBEIH
Jbuapt u bopxuc B 1997 r.) ananusupyetcs B Tpyaax
I1. bakxayca [10], 1. I'optepa [11] u MHOrUX Ipyrux

3apy0eIKHBIX YUEHBIX. Tak, MyJIBTHIMHTBAIBHOE TO-
polickoe mpocTpaHcTBO uzyuaercs . Toprepom kak
aKTyaJHu3alus COIUAIbHON MYJIBTUIMHTBAJIBHOCTH
[11, c. 190].

B spronumMax oTpakeHbl LEHHOCTHBIE KYJIBTYP-
HBIC TIPEICTABICHUS ATHOCOIINYMOB, O0yCIOBIICH-
HBIC HE TOJBKO OCOOCHHOCTSIMH SI3bIKOBBIX CHCTEM,
HO U cTIeI(UKOH KyIbTypslI [§], HOATOMY HX COLIHO-
JTUHTBUCTHYCCKUH U JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHISCKUN
aHaJIN3 MPEICTABISIETCS aKTYaIbHBIM JIJ151 TOHUMAaHUS
KaK O0IIX MEXaHU3MOB TOTI00OPA30BaAHUS, TaK U JIJIS
BBISIBJICHUS CHIENU(UKH PErHOHAIBHOTO CO3HAHUS.

Br16op MaTeprana asis HccieoBaHUs MOKHO 00b-
SICHUTD CICYIOLMMU NPUUHMHAMU:

1. OproHUMBI SIBJISIFOTCS] OTKPBITON K U3MEHEHUSIM
U MEHEE YCTOMYHUBON COCTABJIAIOLIEN FOPOICKOIO
OHOMACTHUKOHA.

2. DproHuMEI B chepe HHIYCTPHH KPACOTHI MO~
BEPKCHBI MHOSI3BIYHOMY BIUSHUIO. /1715t IPpUBICUEHUS
KJINEHTOB CO3/aI0TCS THOPUIHBIE U HEACCHMIIHPO-
BaHHBIC HHOCTPAHHBIC HEHMBL.

3. KpearuBHble HEMIMBI YaCTOTHBI JIJIsI HA3BaHU M
MapUKMaXEPCKHX.

OTMeTHM, 9TO epPEIHCICHHBIE 0COOEHHOCTH PTo-
HUMOB XapaKTePHBI JJIs Ha3BaHHI Mara3uHoB, Kade,
PECTOpPaHOB U AP.

Heilimbl-uMeHa coOCTBEHHbIE H HAPULIATEJIBLHBIE.
Oxoo 40 % Ha3BaHWH MAPHKMAXEPCKUX TpeJCcTaBIIe-
HbI aHTponioHUMaMu. Cpeu HUX BCTPEUAOTCS MOJI-
HBIC ¥ COKpAIIEHHBIC MMEHA COOCTBEHHBIC, HA3BAHUS
C UMCHEM U (paMIUTHEH BJIaJeiTbIla KOMMEPUCCKOM
OpraHu3aluy. AHTPOIIOHUMBI B U3y4aeMbIX HEIMax
PEMPEe3eHTHPOBAHEI B OCHOBHOM JKCHCKUMH UMECHAMH,
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00Hapy KEHO BCETO 5 MYXKCKHUX UMEH: Muuiens, Anexc,
Kewa (mms momyrast UCTIONB3yeTCs B HA3BaHUH TTAPUK-
MaxepcKou JUIs AeTei U B3pOCIbIX, PEACTABICHHOM
npemioxkenueM Kewa xopowuil) M IperieICHTHBIE
uMmeHa Jleav u Pycnan B COXpaHUBIIEMCS C COBETCKOTO
nepuoja Ha3BaHUM MapuKkMaxepckout Pycian u Jloo-
muna. MHOTOYHCTICHHBIC KCHCKIE TMCHA BKITFOYAIOT
B ce0sl Kak MojHble: Arexcanopa, Anacmacus, Bukmo-
pus, Esa, Unea, Jlunus, Mapuna, Mapus, Haoearcoa,
Pas, Ana, Tax u cokpaméHHble aHTPONOHUMBIL: Ka-
miwowa, Mapeapumka, Mapycs, Jlana, Jluca, Puma
u ap. Hepenko BcTpedaroTest B Ha3BaHUSX TPAHCITH-
TEPUPOBAHHBIC )KEHCKUE UMEHA HHOCTPAHHOTO MPO-
ucxoxneuns: Anuma, Kaunem, Hseanna, Hzabenna,
Upsn, Jlunu, MapJlen, Mepenun, Mapu, Hamanu, [lla-
kupa, Onuc. TOTBKO B MATH KEHCKUX UMeHax Aleksa,
Lysia v Lu-ly, Margaret, Rosa uciofb30BaH JIaTHH-
ckuit andasut. HeompaBaaHHBIM U HEOJHO3HAYHO
BOCIIPHHHMAEMBIM SIBJISIETCS, HA HAIIl B3TJIS, BBIOOD
TUTSL HA3BaHUH MAPUKMAaXePCKUX MPEIEICHTHRIX UMEH
Jleou /lu, I'anames, Kapmen, Jlonuma, Maoam bam-
mepgnsai, Mabeno, YuoYuo. HemHOTOUNCICHHEBIC
KOHKPETU3UPYIONIHE HEHMBI TPU3BaHbI TIPUBJICYH
KJIUEHTOB, MOAYEPKHYTh YBEPCHHOCTH BIAJCIBIICB
B cBO&M mactepcTse: Caton kpacomul Lllecmakogoti
Kawumnel, napukmaxepckas Jlroomuavr Yeprnascrotl,
UMUK-cTynus Enenwvt Heanosoti. B spronume Jlo-
0sim Munas npuBOAUTCS TIOJTHASE popMa KEHCKOTO
nMeHu Jlronmuia.

[Ipeobnaganue skeHCKUX UMEH B HA3BAHUAX APUK-
MaxepCKUX MOXKHO OOBSICHUTH JKEeITaHUEM MOTICPK-
HYTb UM BJIaJIe/bla U TOMUHUPOBAHUEM KEHIIIUH
B JaHHOM mpodeccun.

B HeliMaxX HEpeIKO BCTPEUAIOTCS CEMaHTUUCCKU
HeoOOCHOBaHHBIE TOMOHUMBI. HazBaHus TopogoB
MIPEICTABIICHBI CIICAYONTUMHE dPrOHUMAMH: Amcmep-
dam, Puo, Cen Ilapu, @nopenyus, Chicago, Paris. On-
HAKO BIIOJTHE OTIPABIAaHHBIM CIUTAEM HCIIOTH30BAHNE
JIOKaJIbHBIX MUKPOTOTIOHMMOB B UACHTU(PHUITHPY FOLITHX
(repmun O. U. HUccepc [3]) neiimax: Cocnoska, Ma-
acmpo 74, Barbershop na Boposckozo, Beauty Che,
Creatif74. B Heiimax ¢ TOIOHMMAaMH, B KOTOPBIX HC-
MOJIb30BaH JIATHHCKUH aj(aBuT, BCTpeUaeTcs pas-
TOBOpPHOE COKpamiéHHoe Ha3BaHue ropoaa Che (Ye-
NI0MHCK), yKa3aHue Ha Kox oonact (74), TpaHCKpH-
6uposanue (Creatif74) n rudpuausauns (Barbershop
Ha Boposckoeo). CriemyeT OTMETUTh, YTO B HA3BAHUSIX
MapUKMaxepCKUX YaCTOTHBI IPOCTPAHCTBEHHBIC YKa-
3aTenu 0e3 KOHKPETU3AI[UH MECTOITOJIOKEHISI B JTMHT -
BUCTHYECKOM JIaHAIIA(TE TOPOJIA: YeHmp, niouaos,
MouKa, OOM, KOMHAmMa, cmyous, ocmpos u 1ip. Takue
MPOCTPAHCTBEHHbIE MAPKEPHI 3aPETUCTPUPOBAHBI KaK

Ha MHOCTPAHHOM, TaK M Ha PyCCKOM si3bIKax: Ocmpos
kpacomsi, [lapuxmaxepckas yenmp, Cmuisb-610po,
Cmyous cmpuoicku, Teppumopus kpacomst, Touxa
kpacomwl, onuna, Beauty House, Casa di Bellezza,
H-Club, Kabinet Krasoty, Street Style 74. YactoT-
HBIM Ha3BaHUEM SIBJISETCS CYLIECTBUTEIBHOE CAIOH,
ynoTpebisieMoe B IZIpHBIX cloBocodeTanusx Caion
Jlonuma, Canon xpacomwut Cono, canon Ilpuuécka
U B OTHOKOPEHHOM CYIIECTBUTEIBHOM Cal0HUUK.
3auMcTBOBaHHBIEe U THOPUAHBIE HeliMbl. Kpea-
TUBHOCTH B Ha3BaHUSX MAPUKMAXCPCKUX MPOSIBIISI-
€TCsl B THOPHIM3AIIUN U B MHOTOYHCIICHHBIX HEaCCH-
MUJIHPOBAHHBIX 3aUMCTBOBaHUX. 3aMCTBOBaHHBIC
Ha3BaHUS MIPEJCTABIICHBI aHTITUHCKIMU, (PpaHITy3-
CKUMH, PEXKE UCIIAaHCKUMHU CIOBAMH U CJIOBOCOYE-
TaHUSIMHU KaK OTHOCSIIIIIMHUCS K TTPO(eCCHOHATEHON
JIeTeIIbHOCTH, TaK 1 HE CBSI3aHHBIMH ¢ Heil. Eciu BbI-
00p mpodheccHoHATHFHO OPUCHTHPOBAHHEBIX HA3BAHUH
BITOJTHE ONPaBJiaH C MAPKETUHTOBOM TOUKH 3pECHHUS,
TO CITy4aiiHble HA3BaHMSI MOT'YT HE TOJIBKO [TPUBJICKATh
KJINEHTOB, HO M OTTAJIKUBAaTh, KaK apUKMaxepcKas
Meteor, Barber Hoodlum, Chop-Chop. UHOCTpaHHBII
SI3BIK BIHSET Ha (DOPMY U COIEPIKAHHE IPTOHUMA,
MOCKOJIbKY B HEM «ITPOUCXOIUT CMelIeHne Gopmbl
U COJIepXKAHUS PEIPE3CHTUPOBAHHOTO B SPTOHIME
MHUKPOTOMOHUMHUYECKOTO KOHIIeNTay [6, ¢. 695]. AHr-
JTUHCKUE 3aMMCTBOBAHUS MOTYT HACHTH(OUIINPOBATH
THUI TapHKMaxepckoil. Tak, My>KCKHe CallOHBI ITpe/I-
CTaBJIEHHI B cieayronux npumepax: Old Boy Barber
shop, Best Barber, Barber Chel, Barber Hoodlum,
Barber #1, Barbershop na Bopoecrkoco. HazBanus
Beauty, Beauty house, Beauty Evolution, Bliss hair,
Changes, Glamour, Genial, Perfect, Restyle Studio,
TopWay, Affection, HolyCut, Oval ne conepxar mpsi-
MBIX yKa3aHU{ Ha BO3PACT U MOJ KJIMEHTOB, o0Oeras
B pe3yJIbTaTe KPacUBBIC, POCKOIIHBIC, HACATHHBIC
NpUYECKHU. AHAIOTHYHBI [0 CEMaHTUKE (PpaHIly3CKHUe
Ha3BaHUS MapuKMaxepckux: Belle, 3apeructpupo-
BaHHBIX C OLIUOKOI 3proHUMOB je Teime (BMECTO je
T’aime), Visa Vis BMECTO vis-a-vis, a TaKKe HEHMBI
La Poetique, L'ete, uctianckoe cioBocovyetanue Casa
di Bellezza. Eciiu BBIOOD CJIOB CO 3HAYCHUEM «KPaCo-
Ta, IMOITUKa» U JJAKE «HAIIPOTUBY» MOXKHO CUUTATh
000CHOBaHHBIMH U HACHTUGHIHUPYIOLUIIMH, TO HEWM
L'ete — 11€T0 M 3proHNM ¢ opdorpaduiecKoi ommoKoi
je Teime — s Tebs1 MI00JTI0 HE CBSI3aHBI C Tpodeccro-
HAJBHOU JIESITEIBHOCTHIO ITAPUKMaXEPOB.
[TomHBIMU HEACCHUMUIUPOBAHHBIMH 3aMMCTBO-
Banusimu siBistitorcst City Style, Blackdog, Topgun,
Chop-chop, Big Bro, Old Boy Barbershop n muorue
npyrue. He Bce Ha3BaHUS MapuKMaxepCKUX Ha aHT-
JIUHCKOM SI3bIKE MOYKHO CUUTATh MOTHBHPOBAHHBI-
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MH, a UX BBIOOp CBUIICTEIBCTBYET O CTPEMJIICHHHU
BIIaJICTBIIEB KOMMEPUECKUX OPTaHU3AINI K OpUTH-
HaJIBHOCTH. MICTIOIB30BaHNUE JIATHHCKOTO andaBuTa
B aprouumax: Apelsin, Chik-chik, Creatif74, Kabinet
Krasoty, Kontora, cMelllaHHOT'O HAITUCAHUS PYCCKHUX
cnoB Striockoff, Tycunoff, THOpUIHBIX Ha3BAHUM:
BrovkiStudio, Cmpuoicka Fix, DVemunaw, VP-Cmuis,
TpaHCIUTEPUPOBAHHBIX HEMMOB: Cunema, CanbPaiis,
JIa @am n p. TaKKe CUNTAaeM CBOEOOpA3HBIM Map-
KETHUHIOBBIM XOZIOM JJIsI IPUBJICUEHUSI KIIUEHTOB.

OTtpazkenue npogeccuoHaJbLHOM 1eITeJbHOCTH
B HA3BAHUSMX MAPUKMaXepPCKUX. DPrOHIUMOB, B KO-
TOPBIX peaau3yeTcs MpoQecCuoHalIbHAS ACSITEIb-
HOCTb TAPUKMAXEPOB, JOBOJIBHO MHOTr0, 0k0J10 30 %
BCEX Ha3BaHUU.

Takue HelMbI BKJIIOYAIOT:

1. Ha3BaHus, oTpakarouiue TUII KOMMEPUYECKOT o
3aBE/ICHUSI, CONEPIKAIINE CYIIECTBUTEIBHBIC NAPUK-
maxepckas, cmyous, canion, yenmp: Ilapuxmaxepckas
Monooéxcnas, Hapuxmaxepckasn yenmp, Canon Ilpu-
uécka, Cmyous cmpudicku, Llenmp moodwvl npuuécox.

2. HazBanwus, BKiIIOUaomue B ceds mpodeccro-
HaJIGHOTO JAesATelNst: Bomueonuya, /fom [lapukmaxe-
pos, Macmep, Mascmpo74, Lluptonvruks, Yyoecnuya,
HEOHO3HAaYHOE Ha3BaHue Cmpuoic, MeTadhOpUIHOE
CIIOBOCOYETAHUE AHeenbl Kpacomsl, aHTTTUMCKHE CII0-
BocoueTanus Barber Ne 1, Best Barber.

3. Ha3BaHus, B KOTOPBIX PEaTU3yIOTCS BUBI yC-
nyT: bopoda u Kyopu, Baw cmuns, Becénas npuuécka,
Boana, Hocomouxu, Ilpocmo cmpuoicka, Cmpudicka,
Ipaoxu 6 nopsaoke, Cmyoenueckuii cmuib, Pacom,
Oxcenpecc, Dxonomw, Naturelle style, Street Style 74.

4. HeMHOTOUHCIICHHBIC SPTOHUMBI C OPYIUSMU TPY-
na: Pacuécka, 3ByKONIOApaKaTeIbHbIE METOHUMHUYE-
ckue anmutepauuu Chic-Chic, Chop-Chop.

5. MHOTOYHUCIICHHBIC 3PTOHUMBI, B KOTOPBIX MPEJI-
CTaBJICH PE3yJIbTAT MOCEUICHUS MTapUKMaXEePCKO:
Buxmopu, Bonna, 'apmonus, Hoeanv, Kpacoma,
Jlubepmu, Jlo6o, Mazus, Mapagpem, Hacmpoenue,
Ouaposanue, [lomna, Pesonoyus, Cuaiin, Xopowee
Hacmpoenue, Xouy ewé, Yyoeca, lllapm, [llux, dma-
qon, dgppexm, Glamour, Beauty Che, Blisshair, Top
Way, Perfect.

6. 'enmepHo MapkupoBannsle: Kusocna, Madonna,
Myoicuru, Jleou, JleouC, Jla ¢pam, Belle n rernepHO
HEMapKHUpOBaHHbIe Ha3BaHuUs: /s mebs, Jluxk u ap.

Hanwnume/oTcyTcTBHE MOTHBAIIMHE H YMOTHBHO-
CTHU B HA3BaHUM NapukMaxepckoii. He Bce Ha3Ba-
HUS aHAJIM3UPYEMBIX KOMMEPUSCKUX OpTaHU3aIui
SIBJISIFOTCSI MOTUBUPOBAHHBIMHU. [laHHBIE 3PrOHUMBI
MIPECTABIICHBI KaK OTJCIFHBIMA CIIOBAMH, TaK U CIIO-
BocoyeTaHusIMU. CII0)KHO OOBSICHUTH BEIOOD TaKUX

Ha3BaHUH [T TAPUKMAaXEPCKHUX, KaK SPTOHUMBI C Ha-
3BaHUSIMU (PPYKTOB, IEPEBLEB U TpaB: Aneavcun, Ku-
napuc, Jlaiim, Mama, Hezabyoka, Cruea, S3pTrOHAMBI
¢ 3oouuMamu: Aucm, Ilasnun, Jluca, [lanmepa, @na-
MuHneo, Doenveeiic; «TaHAmMad@THRIC» W TPOCTPaH-
CTBEHHBIE IPrOHUMBIL: Bepmuxanw, Jonuna, Casanna,
Apxa, Konmopa, Komnama, n1o3TU4HbIE 3prOHUMBI
Conneunvuii seuep, Bemep nepemen, Becna.

YacTHYHO MOTUBHPOBAHHBIMH MOKHO CUUTATh
PrOHUMBI-KYJIMHAPOHUMBL: Banuis, Kapamens, [llo-
K010, TIOCKOJIBKY OHU MOTYT 0003Ha4aTh U OTTEHOK
OKpalIuBaHus BoJIOC. BEIOOp mpenecHTHRIX NMEH
ISl Ha3BaHUH MapUKMaXepCKUX, TAKUX KaK AMa30H-
ka, Kapmen, Jleou /[u, Pycanouxa, Yuo u ap., MOXKHO
00BSICHUTD IPUBJIEKATEIBHOCTHIO COOTBETCTBYIOIIECTO
JKEHCKOTO 00pa3a i KIINEHTOB UITH HETIPeIcKa3ye-
MBIM 3araflo9HbIM 3(h(HEKTOM OT MOCEIICHUS TTAPHK-
Maxepckoil: Pyna.

Ecnu B HeMOTHBHPOBAHHBIX U YACTUYHO MOTUBHU-
POBAHHBIX HA3BAHUX MAPHKMAXCPCKUX PeaTH3yeT-
Csl CTPEMJICHUE UX BJIAJIENbLIEB K OPUTMHAJIBHOCTH,
TO B MOTUBHUPOBAHHBIX DPTOHUMAX, KOTOPBIC CO-
CTaBJISIOT TOJABIISIIONIEE OOJIBITUHCTBO Ha3BaAHUN,
MPOCIEKUBACTCS JKEeTaHUE KOHKPETU3UPOBATH THUIT
KOMMEPYECKOTO 3aBEJCHU S, UMsI COOCTBEHHHKA.
CiienyeT OTMETHTh IIUPOKUH JTEKCUYSCKUN TUamna-
30H MOTHBHUPOBAHHEIX 1 HEMOTHBHUPOBAHHBIX HEM-
MOB: OT pa3roBOpHOM Jekcuku: Mapagpem, Myowcu-
ku, llux no newrpanbHoi: Mup, [lapukmaxepckas,
THapuxmaxepcxas Monooéacnas, Ceson, Teoti cmuiv
Y HAMEPEHHO BO3BbILIEHHOU. [Ipumepamu MoryT ciry-
KUTh: Knsoicna, ycrapeBllee CyIecTBUTENbHOE JIUK,
pa3aenpHOE Hanucanue Ha3zpanus O bruk, TpaHc-
nuTepupoBaHHOe Liko’s. BOTBIINHCTBO PyCCKHX,
3aMMCTBOBAHHBIX U TUOPHUIHBIX SPTOHUMOB-CIIOB
U CJIOBOCOYCTAHUH ABISIOTCS IMOTHBAMH: [ apMOHUSI,
Kpacoma, Ouaposarnue, Yyoecrnuya, Jlooam Munas,
Xopowee nacmpoenue, Aneenvt kpacomol, Ilpsoxu
6 nopsoke, Top Way, Holy Cut, a Tak)e eTUHCTBEH-
HEIH 9pTOHUM-BOCKJIHIIATEIHHOE TTPEIIIoKeHNE Mol
edem k Bam!

3akuiouenue. HazpaHus mapukMaxepcKkux mnpes-
CTaBJIEHBl MHOT'OYHCIICHHBIMHU IPTOHIMaMH, 00pasy-
IOIIUMU TIOACUCTEMY YPOAHOHUMOB COBPEMEHHOTO
JUHTBUCTHYECKOTO JTaHImadTa. HoMuHaIMs mapuk-
MaxepcKux YensOmHCKa OTpaXkaeT KaK YHHBEPCAIb-
HBIC, TAK ¥ YHUKAJIbHBIC TCHICHIINH COBPEMEHHOMN
SPrOHUMUHU.

YHuUBepcaabHbIC TCHICHIINH 3aKTI0YAIOTCS B pe-
aNu3aIuu:

1) kpeaTUBHOCTH, CIIOBOTBOPUYECTBA IIPH CO3/a-
HUM HEHMOB;
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2) ruOpHIM3aIHH, 3aKIII0YAOIIeHCs B TpauIecKon,
andaBUTHON rHOpUIN3AIMH, OJICHINHTa;

3) aCCUMUJIMPOBAHHBIX U HEACCUMUIUPOBAHHBIX
3aMMCTBOBaHUM.

VYHUKAJIbHBIMY TEHCHIIUSIMH CUNTACM:

1) yacTOTHOE UCIOJIB30BAHNE AHTPOITIOHUMOB, TTpe-
[EICHTHRIX UMEH U ()CHOMCHOB;

2) HaTM4YWe HAa3BaHUM, CBSI3aHHBIX C IPOQECCHO-
HAJFHOU JAEATENbHOCTHIO MAPUKMAXEPOB;

3) KOHKPETU3AMUIO TPOCTPAHCTBEHHON COCTABIISI-
IOIIIEH B 3PrOHUMAX;

4) UCTIOH30BaHNE HEMOTHBHPOBAHHBIX M YACTHYHO
MOTHBUPOBAHHBIX HA3BAHMII.
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ERGONYMS IN MODERN LOCAL LINGUISTIC SPACE
(on the Material of Hairdressing Salons Names)

S.A. Pitina
Chelyabinsk State University, Chelyabinsk, Russia. sap.pitina@rambler.ru.

Universal characteristics and national and cultural peculiarities of Chelyabinsk hairdressers and barber
shops have been analyzed in the article. The hypothesis of general and local regularities coexisting in the for-
mation of the open system of commercial place names has been proved by the study of numerous names of
the city hairdressers and barber shops. Universal tendencies of naming the analyzed ergonyms include cre-
ative naming, complete or partial borrowing, formation of hybrid names, transliteration of foreign commercial
place names into Russian and vice versa. Unique characteristics of the studied ergonyms are represented by
the wide usage of complete or abbreviated anthroponyms, not always justified precedent names and phenom-
ena, identifying professional names, mixed English-Russian hybrid names, borrowings from French, ironical
names, ergonyms concretizing space parameters.

Keywords: commercial place name, universal characteristics, national and cultural peculiarities, creativity.
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